1 Corinthians 8:9




- is the mild adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “But” plus the second person plural present active imperative from the verb BLEPW, which means “to see, look at; regard; consider, note; take care; notice, mark; watch, look to, beware of, see to it; perceive, feel; discover, find.”  Here it means to “see to it” or “take care.”


The present tense is a customary present for an action that is reasonably expected throughout the spiritual life.


The active voice indicates that all believers are expected to produce this action.


The imperative mood is a command.

“But take care”

- is not the negative MĒ with the interrogative PWS, but is the conjunction MĒPWS, which is also written MĒ PWS.  It is a “marker of negative purpose, often with the implication of apprehension - ‘in order that…not, so that…not, lest.’”
  It “denotes purpose after verbs of apprehension and is translated, that perhaps, lest somehow.”
  With this we have the nominative subject from the feminine singular article and noun EXOUSIA, meaning “the right to judge on the basis of having the potential to evaluate - ‘right, freedom of choice, freedom of action, power to evaluate.’”
  With this we have the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “your.”  Then we have the nominative subject from the feminine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this” and referring to the feminine singular noun EXOUSIA.

“that perhaps this freedom of choice of yours”
- is the predicate nominative from the neuter singular noun PROSKOMMA, which means “stumbling, offense; the opportunity to take offense or to make a misstep; literally an obstacle, hindrance; give the brother an occasion to take offense, put an obstacle in the brother’s way Rom 14:13;  take care that your freedom does not somehow become a hindrance to the weak, or cause the weak to stumble, 1 Cor 8:9.”
  With this we have the third person singular aorist deponent middle subjunctive from the verb GINOMAI, which means “to become.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers the action of becoming something into a single whole and regards it as a fact.


The deponent middle is middle in form but active in meaning the believer producing the action.


The subjunctive mood is a subjunctive of prohibition.  The aorist subjunctive with the negative MĒ is used to forbid the initiation of an action.  (The present imperative with MĒ is used to stop an action already in progress.)  The words “don’t ever” may be used in the translation.

Finally, we have the dative of indirect object from the masculine plural article used as a demonstrative pronoun and the adjective ASTHENĒS used as a substantive and meaning “morally weak, Rom 5:6.  It is used of a weakness in faith, which, through lack of advanced knowledge, considers externals of the greatest importance 1 Cor 8:7, 9f, to those who are weak in faith I became as they are 1 Cor 9:22.”

“does not ever become an opportunity for those who are [doctrinally, spiritually] weak to take offense.”
1 Cor 8:9 corrected translation
“But take care that this freedom of choice of yours does not ever become an opportunity for those who are weak to take offense.”
Explanation:
1.  “But take care”

a.  Having made his point that eating or not eating food is an issue in the spiritual life of the believer, Paul now gives a warning.


b.  God’s warnings are tantamount to commands.


c.  We have great freedom, which Israel never had.  We have the freedom to eat whatever we want.  Israel had many dietary restrictions.


d.  Therefore, since we have such freedom, God expects much of us.


e.  We must be very careful that we do not use our freedom of choice to offend other believers.

2.  “that this freedom of choice of yours”

a.  The Church Age believer has far more freedom of choice than anyone under the Mosaic Law.


b.  Freedom of choice is the issue in the spiritual life of the Church and in the angelic conflict.


c.  God has provided something unique in human history for the Church Age—a complete revelation of Himself, His will, and His plan.


d.  Therefore, since God has told us everything, He expects us to act accordingly.


e.  So He has given us complete freedom of choice to do whatever we want in life without restriction (this does not mean freedom to sin in any way).


f.  We have the freedom to marry or not marry, live wherever we want, not have to observe any special religious holidays (every day is a special holiday in the Church Age), not have to keep the Sabbath, not have to observe a myriad of rules and regulations for daily living like what we can or cannot eat.


g.  But all of this freedom means responsibility.  We are responsible to live our lives as unto the Lord in the light of our eternal relationship with Him.

3.  “does not ever become an opportunity for those who are [doctrinally, spiritually] weak to take offense.”

a.  Therefore, we must beware and take care that we never do anything that offends the weaker believer.


b.  The weak believer is the believer who has not learned the word of God, and therefore, does not understand our liberty in Christ or our responsibility under that liberty.


c.  The weak believer is still attempting to live under some legalistic system of do’s and don’ts.


d.  The weak believer is still trying to keep the Mosaic Law as the spiritual life of the Church Age.


e.  The weak believer makes a god out of their emotions and are hypersensitive to what others think, say, and do.


f.  The weak believer is easily offended by what others do, how they live their life.


g.  Therefore, the believer with doctrine in their soul (the strong believer) is warned and commanded not to do anything in public that would offend the weak believer.


h.  What we do in private is our own business, and we do not live our private lives to please the weak believer.


i.  But when we are around other believers we may not use our freedom to do whatever we want, so that the weak believer becomes shocked and offended by our actions.


j.  So in answer to the question, “Am I my brother’s keeper?,” the answer is an emphatic “Yes!”

4.  Parallel Scripture.


a.  Rom 14:1, “Now accept the one who is weak in faith, but not for the purpose of passing judgment on his opinions.”


b.  Rom 14:13, “Therefore let us not judge one another anymore, but rather determine this not to put an obstacle or a stumbling block in a brother's way.”


c.  Rom 14:21, “It is good not to eat meat or to drink wine, or to do anything by which your brother stumbles.”


d.  Gal 5:13, “For you were called into the sphere of freedom, brethren.  Only do not use your freedom as an opportunity for the flesh, but through virtue-love serve one another.”

See the Doctrine of the Weak and Strong Believer from R. B. Thieme, Jr. Bible Ministries.
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